
 
AGREEMENT No.  

for project funding as part of the competition: 
“FAHRENHEIT SYNERGY PROGRAMME” 

 
executed on (date) ………..2026 in Gdańsk by and between: 
 

1. The Fahrenheit Universities in Gdańsk with its registered office in Gdańsk, al. Zwycięstwa 27, 80-219 
Gdańsk, Tax ID (NIP): 9571130404; National Official Business Register (REGON): 387915998, represented 
by ……….. – Director of the Fahrenheit Universities in Gdańsk, hereinafter referred to as the “FarU”, 

2. The Medical University of Gdańsk with its registered office in Gdańsk, ul. Marii Skłodowskiej-Curie 3a, 
80-210 Gdańsk, Tax ID (NIP): 5840955985, National Official Business Register (REGON): 000288627 
represented by Prof. Michał Markuszewski – Rector of the Medical University of Gdańsk, hereinafter 
referred to as the “MUG”,  

3. Gdańsk University of Technology with its registered office in Gdańsk, ul. Gabriela Narutowicza 11/12, 
80-233 Gdańsk, Tax ID (NIP): 5840203593, National Official Business Register (REGON): 000001620, 
represented by Prof. Krzysztof Wilde – Rector of the Gdańsk University of Technology, hereinafter 
referred to as the “Gdańsk Tech”, 

4. The University of Gdańsk with its registered office in Gdańsk, ul. Jana Bażyńskiego 8, 80-309 Gdańsk, 
Tax ID (NIP): 5840203239, National Official Business Register (REGON): 000001330 represented by Prof. 
Piotr Stepnowski – Rector of the University of Gdańsk, hereinafter referred to as the “UG” 
 
hereinafter jointly or separately referred to as the “Parties”, and the MUG, UG and Gdańsk Tech 
hereinafter jointly referred to as the “Universities”  
 
The persons representing the Parties declare that, on the date of execution of this cooperation 
agreement (hereinafter: the “Agreement”) they are authorised to contract liabilities hereunder and they 
enter into the following Agreement: 

and 
The Research Team submitting a project in the FAHRENHEIT SYNERGY PROGRAMME competition, such 
a team consisting of the following research groups:  
1. MUG Research Group composed of the following:  
a) […]  
b) [.]; 
c) headed by the Leader: […]; 
2. Gdańsk Tech Research Group composed of the following:  
a) […]  
b) [.]; 
c) headed by the Leader: […]; 
3. UG Research Group composed of the following: […] the Leader: […]; 
a) […]  
b) [.]; 
c) headed by the Leader: […]; 
hereinafter the “Beneficiary”, 
hereinafter jointly the “Parties”. 

 
The Parties hereby agree upon the following terms and conditions of the agreement between the Parties 
for the implementation and funding of the Project (hereinafter the “Agreement”).  

 
§ 1. Definitions  

Capitalized terms not defined below shall have the meanings ascribed to them in the Agreement and in 
the appendices hereto: 
 

1) Beneficiary – natural persons submitting and implementing a project funded or jointly funded by FarU 
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funds within the Competition; 
2) Project – shall mean one of the submitted winning projects in the Competition under the Programme, 

in the form of a scientific research undertaking, with a specified amount of funding, implemented within 
a defined time frame on the basis of the Agreement, as further specified in § 2 para. 1 of the Agreement;  

3) Programme – the FAHRENHEIT SYNERGY PROGRAMME, Synergy FarU – a component organized by the 
FarU and the Universities as part of the implementation of tasks aimed at enhancing the quality of 
scientific research and strengthening cooperation between the Universities. Within the Programme, 
Research Teams composed of research groups from the Universities (i.e. employees of the Universities, 
Ph.D. or graduate and undergraduate students) compete for the award of a research grant intended to 
finance the costs of interdisciplinary scientific research; 

4) Report – a document submitted by the Beneficiary for the purpose of the settlement  of the 
performance of activities approved in the time schedule and of the expenses incurred by the Beneficiary 
within the project, in accordance with the Competition Rules and the time schedule, also referred to as 
the “Report”;  

5) Scientific Council of the Synergy FarU Programme – a council established for the purposes of 
Programme implementation, composed of the Universities’ Rectors, Vice-Rectors for Research, and the 
representatives of third party entities jointly funding the Programme. The tasks of the Council include, 
inter alia, the preparation of the competition rules, the selection of research/priority topics, the 
determination of the project selection procedure, and content-related supervision of the 
implementation of Projects (the “Scientific Council”); 

6) Project risk – the probability of failure to achieve the assumptions or objectives of the Project, 
notwithstanding that the Beneficiary and persons collaborating with him act in compliance with 
applicable law, the time schedule of works defined in the agreement, applicable procedures and good 
practices, and with due diligence, where such failure results from circumstances unforeseeable at the 
stage of the Competition or from obtaining of negative research results justifying the termination of the 
Project; 

7) Force Majeure– an event or series of events beyond the control of the Parties which wholly or partially 
prevent the performance of obligations under the Agreement, and which the Parties could not have 
foreseen, prevented, or overcome through the exercise of due diligence; 

8) Consortium Agreement (Partnership Agreement)  – an oral or written  agreement executed by and 
between the Beneficiary and the joint contractors (members of the research groups), governing the rules 
of cooperation as part of the implementation of the Project; 

9) Application – shall mean the Competition Entry comprising the application for the implementation and 
funding of the Project submitted within the Competition. 

 
§ 2. Object of the Agreement 

1. The Agreement lays down the rules of implementation, by the Beneficiary, of the project titled “[………]” 
selected within the Competition in the Programme, hereinafter: the Project. 

2. The Beneficiary undertakes to implement the Project and to use the funding in accordance with the rules 
set forth in the Agreement. 

3. The detailed project implementation conditions are specified in the Competition Entry, along with the 
time schedule, and in the Competition Rules, which constitute Appendices Nos. 3–4. The division of 
tasks within the Project shall be governed by the consortium agreement.  

4. The following costs may be covered from the project funds:  
a) costs of active participation in conferences, costs of international and domestic cooperation – 

business travel expenses;  
b) costs of purchasing small laboratory equipment and materials necessary for the construction of 

models for pilot studies, as well as consumables, including reagents;  
c) remuneration of the contractors (primarily technical and administrative staff) – up to a maximum 

of PLN 20,000 per year per research group. The project manager and the leaders of the research 
groups may not receive remuneration from the project funds; 
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d) external services necessary for the implementation of the research, including services for which 
payment is made on the basis of an issued invoice, bill, or debit note; 

e) costs of preparation of patent applications and procurement of patent protection; 
f) other costs, following approval by the respective University.  

 
§ 3. Project implementation period 

The project implementation period complies with the period indicated in the Time Schedule attached as 
Appendix  No. 4, however, the Projects must be implemented by 30 June 2028.  

 
§ 4. Amount of funding 

The Beneficiary will receive the following funding for Project implementation:  
 

1. The Research Team in the amount of PLN […] (in words: […] thousand zlotys) from the FarU funds; 
2. The MUG Research Group in the amount of PLN […] (in words: […] thousand zlotys) from the MUG 

funds; 
3. The Gdańsk Tech Research Group in the of PLN […] (in words: […] thousand zlotys) from the Gdańsk 

Tech funds; 
4. The UG Research Group in the amount of PLN […] (in words: […] thousand zlotys) from the UG funds.  

 
§ 5. Project implementation report 

1. The Beneficiary shall submit to the Programme Evaluation Committee, via the FarU Office ,the 
documents enabling the monitoring, reporting and verification of the correct performance of the 
Agreement (the Report) in the manner set forth in the Competition Rules, that is the Beneficiary’s 
project manager shall submit:  

a) the final report, prepared in accordance with the template (Appendix No. 2 to the Rules), within 
a period not exceeding two months from the date of completion.  

b) If the project implementation period exceeds 12 months, an annual report within 30 days following 
the end of the first 12 months of project implementation. 

2. The evaluation of reports shall be carried out by the Programme Evaluation Committee. In the event of a 
lack of the expected progress or insufficient substantive justification for the lack of such progress, the 
Committee may suspend the performance of tasks within the project. In such a case, the Committee 
shall also inform the Rectors. 

3. The reports shall be accompanied by materials documenting project implementation such as 
publications, conference materials etc. With the reports, the Beneficiary shall also attach other 
information which is required or specified.  

4. The approval of the annual report means that the funding has been settled. In the event that 
irregularities are identified in the reports or appendices submitted by the Beneficiary, the Beneficiary 
shall be obliged to rectify such irregularities within 14 days from the date of delivery of the notice. 

 
§ 6. Amendments to the Project  

5. Making any amendments to the Project without the consent of the Scientific Council, such consent 
granted in writing on pain of nullity, is unacceptable, subject to para. 2. 

6. The Beneficiary, for reasons deemed significant from the perspective of the performance of the 
Agreement, may implement changes related to Project implementation, including the reallocation of 
funds between tasks, provided that it is demonstrated in the settlement that such an amendment was 
justified by the need to maintain a higher level of Project implementation quality or by another reason 
which would have an adverse effect on the Project. Any such amendment shall not exceed 10% of the 
value of the Agreement. 
 

§ 7. Audit  
The Beneficiary shall be notified of any audit in writing no later than 5 days prior to its commencement. 
The audit commencement date may be changed at the request of the Beneficiary. The Scientific Council 
has the right not to give consent to a change of the audit commencement date without stating any 
reason.  
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§ 8. Information and promotion 
1. Information on Project funding shall be displayed by the Beneficiary and any entities collaborating with it 

in the implementation of the Project on promotional, informational, training, and educational materials, 
as well as in publications, and shall include at least the following content, in both Polish and English 
versions, as appropriate:  
 
“Projekt nagrodzony w Fahrenheit Synergy Programme i finansowany ze środków Uczelni Fahrenheita 
oraz Fundacji investGda”; “Project awarded in Fahrenheit Synergy Programme and financed by the 
Fahrenheit Universities and investGda Foundation.”  
 
Depending on the competition category, information shall also include additional details specified 
in Appendix No. 7.   

2. The obligation to provide information on Project funding, as referred to in para. 1, shall include, 
in particular: 
1) scientific and popular science presentations regarding the Project, including publications, oral 

presentations, and posters; 
2) websites and social media profiles of the Project – as a minimum in the Project description and in 

the graphics in the background; 
3) video materials promoting the Project; 
4) press releases addressed to representatives of the media. 
 

 
§ 9. Termination of the Agreement 

1. The Agreement may be terminated by the Beneficiary for important reasons, subject to one month’s 
notice. The termination notice must be made in writing and include a statement of reasons.  

2. The Scientific Council may suspend the funding or terminate the Agreement subject to one month’s 
notice period in the event of failure to perform or improper performance of the provisions of the 
Agreement. 

3. Termination of the Agreement referred to in para. 2 above shall be possible only after a prior ineffective 
demand has been made to the Beneficiary to duly perform the Agreement, specifying the breaches and 
granting an additional period for performance of not less than 14 days. 

4. The Scientific Council may suspend the funding or terminate the Agreement without the period of 
notice if: 

1) the implementation of the Project, without prior written notification to the Scientific Council 
and without indication of justified reasons for the delay, has not been commenced for a period 
exceeding two months from the Project commencement date specified in the Agreement; 

2) the implementation of the Project has been discontinued or the Project is being implemented in 
a manner inconsistent with the Agreement and/or in violation of applicable law; 

3) statements or documents inconsistent with the actual state of affairs were submitted for the 
purpose of obtaining funding or, following a prior request, the Beneficiary failed to complete 
statements or documents or, at the stage of performance of the Agreement, failed to submit a 
statement on the occurrence of circumstances precluding the granting of funding by the 
Scientific Council , where the Beneficiary was obliged to submit such a statement; 

4) financial irregularities related to the implementation of the Project have been identified and 
their causes or effects have not been remedied; 

5) goods or services were purchased in a manner contrary to the provisions of the Agreement; 
6) expenses related to the implementation of the Project were incurred in breach of the provisions 

of the Public Finance Act or Public Procurement Law Act, in cases where the application of such 
regulations is mandatory; 
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7) The Beneficiary failed to submit the Reports to the Scientific Council, failed to meet the 
deadlines for submission of Reports, or failed to provide additional information required by the 
Scientific Council; 

8) the Beneficiary refused to submit to an audit or obstructs its conduct, the Beneficiary failed to 
implement follow-up recommendations within the time limit specified in the audit findings, or 
failed to provide, within that time limit, a justification indicating the reasons for non-compliance 
together with a proposed new deadline for the implementation of such follow-up 
recommendations; 

9) the content-related scope of the Project has not been completed in whole or in part; 
10) changes to the content-related scope of the Project or modifications resulting in a change of the 

objective of the Project were made without the consent of the Scientific Council if such consent 
was required under the terms set out in § 6 of the Agreement;  

11) The Beneficiary and entities cooperating with it shall be obliged to retain, in a manner ensuring 
appropriate security, all data related to the implementation of the Project, including 
documentation concerning financial and technical management or procedures for entering into 
contracts with subcontractors, for a period of a minimum five years from the date of settlement 
of the Agreement. 

 
§ 10. Procedure, form and conditions for the disbursement of funding 

1. The funding shall be disbursed by the financing party (the University or FarU) in accordance with the 
research group’s Cost-Estimate attached to the competition entry:  

a) to the bank account of the supplier of goods or services indicated by the Beneficiary, provided that an 
advance invoice or another accounting document specifying payment details is submitted, together with 
the Beneficiary’s statement confirming that the relevant goods or services will be purchased for the 
purposes of the Project. The recipient indicated in the VAT invoice or other accounting document should 
be the entity specified in accordance with para. 3 below. 

b) to the bank account of the Leader or another member of the research group indicated by the Beneficiary 
(provided that a statement confirming that the given cost has been approved by the Leader 
is submitted), subject to the submission of a VAT invoice or another accounting document evidencing 
the purchase of goods or services, together with the Beneficiary’s statement confirming that the 
relevant goods or services were purchased for the purposes of the Project and that the price has already 
been paid in full by the respective Member of the research group submitting the Project in the 
Competition or by the Project Manager. The recipient specified in the VAT invoice or other accounting 
document shall be the entity designated in accordance with para. 3 below. 

2. Failure by the Beneficiary to remedy the deficiencies in the Project implementation report as referred to 
in § 5 may result in the rejection of the report and in the suspension of payment of the funds or in the 
approval of the report solely with regard to the amount of duly eligible expenses. 

3. The owner of all goods and the recipient of all services within the Project shall be, with respect to 
goods or services funded by the FarU –- the FarU, and with respect to goods or services financed by 
the given University – that University.  

4. The Beneficiary shall be obliged to duly secure the documents evidencing expenses incurred for the 
purposes of the implementation of the Project and to hand over those documents to the FarU in 
appropriate condition. Such documents shall be prepared and retained in accordance with the 
regulations.  

5. Acceptance of the Project implementation report shall not prejudice the possibility of making different 
findings and conclusions resulting from audits referred to in § 8. 

 
§ 11. Eligible expenses 

1. Expenses incurred within the Project shall be eligible for funding provided that all of the following 
conditions are jointly met: 

a) the expenses are necessary for the achievement of the objectives of the Project; 
b) the expenses are consistent with the funding application; 
c) the expenses can be booked in accordance with accounting regulations and accounting policy 

applied at the FarU or the relevant University, and with this agreement; 
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d) the expenses were incurred during the Project implementation period specified in § 2 of the 
Agreement; 

e) the expenses were incurred in accordance with the principles of sound financial management, 
in particular the best value for money. 

2. All eligible expenses must be incurred in compliance with the rules of fair competition, openness and 
transparency, and in the absence of a conflict of interest, understood as the absence of impartiality and 
objectivity in connection with the performance of the Agreement. 

3. The proof of an expense shall be constituted by a duly issued invoice or another accounting document of 
equivalent evidentiary value. For the purposes of determining the eligibility of an expense with respect 
to time limits, the date of payment of the relevant document shall be decisive. In the course of 
settlement of the Project, the FarU may request the submission of all or selected source documents. 
 

§ 12. Procurement of goods and services 
Purchases made by the Beneficiary shall be effected in accordance with the regulations, in particular 
those governing public procurement (where applicable to the FarU or the relevant University). 
 
§ 13. Scope of the parties’ rights to copyright, patent and related rights, and industrial property rights, 
including the methods and conditions of disposal of such rights and their use for commercial purposes 

and further research 
1. The Beneficiary declares that: 

a) it shall acquire, in for and on behalf of the entity indicated in § 10 para. 3 of the Agreement, all 
intellectual property rights necessary in connection with the implementation of the Project, 
including, in particular, copyright, related rights and derivative rights to works created within the 
Project, rights to databases created within the Project (including those which do not have the 
characteristics of a work), as well as rights to inventions, utility models and industrial designs (if 
such products come into being), including the right to file applications (for a patent, for a 
protection right, or for a right following from registration) in respect of an invention, an industrial 
design or, as appropriate, a utility model resulting from the works performed by the Beneficiary 
within the Project (hereinafter: the “Intellectual Property Rights” or “IPR”); 

b) the authors of works used for the purposes of the Project shall not exercise their moral rights 
(outside the scope specified in the Agreement), and in particular shall not reserve the right to 
decide on the marking and first making of the work used within the Project available, and shall 
grant authorization for the exercise of such rights on their behalf to the entity indicated in § 10 
para. 3 of the Agreement with the FarU; 

c) all IPR shall be acquired by the Beneficiary for and on behalf of the entity indicated in § 10 para. 3 
of the Agreement on the basis of written agreements, and the Beneficiary shall ensure the right 
to inspect the contents of those agreements at any time, upon receipt of a relevant request by 
the Beneficiary; 

d) in order to ensure the proper and timely payments to contractors, the Beneficiary shall provide all 
information required with respect to remuneration arising from agreements concerning the 
acquisition of IPR, provided that such payments will be made through the entity indicated in § 10 
para. 3 of the Agreement; 

e) the IPR shall be acquired by the Beneficiary for and on behalf of the entity indicated in § 10 para. 
3 of the Agreement to the fullest extent possible, i.e. on an exclusive basis, without time-related 
or territorial limitations, in all fields of exploitation described in § 16 para. 2 of this Agreement; 
limitations in this respect shall be permissible provided that the acquisition of limited IPR does 
not restrict the possibility of free use of the results of the works performed within the Project; 

f) the objects of IPR used within the Project shall not be encumbered with any third-party rights; 
g) the use by the Beneficiary, for the purposes of the Project, of existing IPR to which rights are held 

by third parties shall take place exclusively on the basis of a written consent of the entitled entity 
(such consent obtained independently by the Beneficiary) or on the basis of the so-called 
permitted use in accordance with Articles 23–35 of the Copyright and Related Rights Act of 
4 February 1994 (Dz.U. [Journal of Laws of the Republic of Poland] of 2019, item 1231, the 
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consolidated text, as amended), as well as Article 69 of the Intellectual Property Right Act of 
30 June 2000 (Dz.U. of 2020, item 286, the consolidated text, as amended); 

h) the disclosure to the entity indicated in § 10 para. 3 of the Agreement with the FarU, of the 
results of the works performed within the Project (and any further making of such results 
available) shall not infringe any trade secrets of any entities or any other legally protected 
confidentiality. 

2. The entity indicated in § 10 para. 3 of the Agreement shall, upon creation of the objects of IPR within the 
Project, acquires, on an exclusive basis, the whole of IPR, including in particular financial copyright, 
related rights, rights to inventions, utility models and industrial designs, as well as rights to databases 
created for the purposes of the Project, without time-related or territorial limitations, in all fields of 
exploitation known as at the date of execution conclusion of this Agreement, including in particular: 

a) recording and reproduction by means of any technique (in any system, format and at any data 
carrier) including, without limitation, printing, photographic plate, magnetic tape and by means of 
the digital technique; 

b) introduction into computer memory, computer networks and databases,    
c) making publicly available in such a manner that any person may access the works (and other 

objects of IPR) at a place and time chosen by them (including, inter alia, making available on the 
Internet, e.g. within any websites and any paid-for or unpaid services, as well as within any 
telecommunication services); 

d) public performance, reproduction, exhibition, display, lending and/or rental, marketing in all 
media, as well as broadcasting and rebroadcasting of audio and/or visual content in both 
analogue and digital form by means of all known methods of transmission; 

e) use as an element of a service or in the manufacture of products, including on their packaging, as 
well as use in all forms of advertising; 

f) registration as a trademark; 
g) insofar as the object of IPR constitutes an invention – the right to file a patent application 

independently in order to obtain protection and exercise exclusive rights to the invention in full 
scope in accordance with Article 66 of the Industrial Property Law Act of 30 June 2000 (Dz.U. 
[Journal of Laws of the Republic of Poland] of 2020, item 286, as amended); 

h) insofar as the object of IPR constitutes a utility model or an industrial design – the right to 
independently file an application for the grant of a protection right (or, as appropriate, a right 
following from registration). 

3. No later than upon completion of the Project, the Beneficiary shall hand over to the entity indicated in 
§ 10 para. 3 of the Agreement with the FarU, the objects of IPR (recorded in the digital form) created for 
the purposes of the Project, and upon such handover the entity indicated in § 10 para. 3 of the 
Agreement shall acquire the title to the copies and carriers on which such objects of the IPR have been 
recorded. 

4. The rights acquired by the entity referred to in § 10 para. 3 of the Agreement pursuant to this § 16 shall 
remain with such entity regardless of any termination or expiration of this Agreement, irrespective of 
the reason.  
 

§ 14. Communication between the Parties 
1. The Parties provide for the following forms of day-to-day communication in the performance of the 

Agreement: electronic mail and a registered letter. 
2. Correspondence addresses: 

FarU: 

Address: Al. Zwycięstwa 27, 80-219 Gdańsk 

Email: office@FarU.edu.pl 

MUG:  

Address:  
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E-mail: 

Gdańsk Tech:  

Address:  

E-mail: 

UG:  

Address:  

E-mail: 

Beneficiary:  

Address:  

E-mail: 

3.  Persons authorized to maintain day-to-day contact as part of the performance of the Agreement:   

FarU: 

 

E-mail:  

MUG:  

 

E-mail: 

Gdańsk Tech:  

 

E-mail: 

UG:  

 

E-mail: 

Beneficiary:  

 

E-mail: 

 
4. In the event of any change of the details referred to in the preceding paragraph, the Party affected by 

the change shall be obliged to notify the Parties no later than within 7 days from the date of change of 
the details. Until such notification, any correspondence sent to the previous addresses shall be deemed 
effectively served. 
 

§ 15. Governing law and jurisdiction 
Any disputes arising in the course of the implementation of the Project, as well as any doubts related to 
the interpretation of the Agreement, shall in the first instance be resolved through consultation between 
the Parties. If the Parties do not reach agreement through consultation, disputes shall be resolved by an 
ordinary court having jurisdiction over the registered office of the FarU.  
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§ 16. Confidentiality 
1. The Parties undertake to keep confidential and not to disclose to any third parties any information 

concerning the content and object of the Agreement and any agreements related hereto, as well as the 
activities of the various Parties and any confidential Information. 

2. “Confidential Information” shall mean any and all information obtained by one Party from any of the 
Parties in connection with the preparation for or implementation of the Project, regardless of the form 
of disclosure (whether oral, written, electronic or otherwise) and irrespective of whether information 
has been marked as “confidential”. Confidential Information shall include, in particular, technical, 
technological, economic, financial, commercial, legal and organizational information, as well as know-
how and other information relating to the enterprise of the Party disclosing the Confidential 
Information, in conformity with Article 11 para. 2 of the Unfair Competition Suppression Act of 16 April 
1993. In case of any doubt as to whether specific information constitutes Confidential Information for 
the purposes of the performance of the Agreement, such information shall be deemed Confidential 
Information.  

3. The obligation to maintain confidentiality shall not apply to information: 
a. which has been made public or is publicly available in a manner that does not constitute a breach of the 

provisions of this Agreement; 
b. which was in the possession of a Party before the date of execution of the Agreement and was not at 

that time comprised by the obligation of confidentiality; 
c. which a Party has obtained or will obtain from another entity, provided that the applicable regulations 

or any contractual obligation binding upon such third party do not prohibit the disclosure of such 
information; 

d. which is disclosed upon previous consent of the other Party; 
e. the disclosure of which is required under applicable law or pursuant to decisions made by courts, 

governmental or local government authorities, such decisions issued on the basis of relevant regulations, 
or in connection with pending audit, judicial, administrative or arbitration proceedings; in such case, the 
Party obliged to disclose such information shall be required to promptly notify the other Party of such 
disclosure and to take all legally permissible measures aimed at minimizing the scope of the disclosed 
information; 

f. has been independently developed by a Party on its own without access to or use of the Confidential 
Information; 

g. which will be used for the performance of this Agreement, as well as for the evaluation of the scientific 
and implementation achievements of the Parties’ employees, in particular for the purpose of presenting 
achievements and output in the course of evaluation of research units, provided that such information 
shall be limited exclusively to the content and subject matter of the Conference, presentations, lectures, 
etc. 

4. The obligation to maintain the confidentiality of Confidential Information shall remain in force for the 
term of the Agreement and for a period of 5 years from the end of such a term. 

5. Confidential Information shall not be disclosed by any of the Parties to any third parties, except for 
persons to whom disclosure is necessary for the performance of the Agreement and other persons, 
provided that the other Parties have given their prior consent to the disclosure; such consent given in 
writing on pain of nullity.  

6. The obligation to notify the other Party of the disclosure of Confidential Information shall not apply to 
information disclosed by the given Party to its advisers, employees, associates involved in holding the 
Conference, or auditors. 

7. The Parties undertake to ensure that their employees and all persons involved in any manner in the 
performance of the Agreement are made aware of the applicable confidentiality obligations, and the 
Parties shall be liable for following confidentiality rules by those persons. 

8. The rules regarding the disclosure and protection of Confidential Information as prescribed for in the 
Agreement shall not relieve the Parties from complying with more stringent requirements provided for 
in generally applicable regulations, including those relating to data processing and the protection of 
personal data. 
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§ 18 GDPR 
1. The Parties undertake to comply with the necessary requirements under the current regulations on the 

protection of personal data processed as part of the performance of the Agreement, including the 
provisions of Regulation of the European Parliament and of the Council (EU) 2016/679 of 27 April 2016 
on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free 
movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation, 
hereinafter: “GDPR”, in particular to fulfil the necessary duties in relation to persons designated to 
perform the provisions of the Agreement. 

2. The FarU and Universities declare that they have reviewed information on the processing of personal 
data made available at websites at the following addresses: https://faru.edu.pl/pl/polityka-prywatnosci 
and with information available on the aforementioned website, such information regarding the 
processing of personal data under from Article 14 of GDPR, and that the FarU and Universities have 
made aware those employees and associates and other representatives of the FarU and Universities, 
whose personal data will be disclosed by them to the Parties for the performance of the provisions of 
the Agreement. 

3. The FarU and Universities undertake to ensure that the aforementioned obligations referred to above in 
this section, are complied with by all the persons through whom the FarU and Universities perform the 
Agreement, respectively, both during its term and following termination of the Agreement. 

 
 

§ 19. Final provisions 
1. The Agreement becomes effective on the date of signing by the last Party. 
2. The Agreement has been executed in four counterparts, each Party receiving one copy. 
3. A change of the agreement must be made in writing on pain of nullity.  
4. The Beneficiary's rights, duties and receivables arising from the Agreement may not, during the term of 

the Project and for a period of 5 years following the completion of the Project, be transferred to third 
parties without the prior consent of the FarU and the University, such consent given in writing on pain 
of nullity.  

5. The following appendices shall constitute an integral part of the Agreement: 
1) The document confirming the authorisation of the representative of the FarU to act for and on its behalf 
2) The document confirming the authorization of the representative of the Beneficiary to act for and on its 

behalf; 
3) The Beneficiary’s competition entry filed for the competition together with the Time Schedule; 
4) The Competition Rules valid as of the closing date for the call for applications, along with appendices;   
5) Data protection clause; 
6) Information on the source of funding; 
7) The research group’s Cost Estimate.  
 
 

 

The Universities:           The Party: 

 
       

Prof. Michał Markuszewski 

Rector of the Medical University 

of Gdańsk 

 Prof. Krzysztof Wilde 

Rector of the Gdańsk University 

of Technology 

 Prof. Piotr Stepnowski 

Rector of the University of 

Gdańsk 

 Director of the Fahrenheit 

Universities in Gdańsk 

 

 

     

Research Group Leader 

of the Medical University of Gdańsk 

 Research Group Leader 

of the Gdańsk University of Technology 

 Research Group Leader  

of the University of Gdańsk 

 

https://faru.edu.pl/pl/polityka-prywatnosci
https://faru.edu.pl/pl/polityka-prywatnosci
https://faru.edu.pl/pl/polityka-prywatnosci

